
 
RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:  
 
Bid Receiving/Réception des soumissions 
 
RCMP “H” Division HQ 
RCMP Mailstop # H-066 
80 Garland Avenue 
DARTMOUTH, NS  B3B 0A7 
 

Amendment to Request for a 
Standing Offer  
Regional Individual Standing Offer (RISO)  
 
Modification au 
Demande d’offre à 
commandes  
Offre à commandes individuelle régionale 
(OCIR) 
 
 
Proposal to: Royal Canadian Mounted Police 
 
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or 
attached hereto, the goods, services, and 
construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out therefor. 
 
Proposition à : La Gendarmerie royale du Canada 
 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa 
Majesté la Reine du chef du Canada, aux 
conditions énoncées ou incluses par référence 
dans la présente et aux appendices ci-jointes, 
les biens, services et construction énumérés 
ici sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix 
indiqué(s). 
 
 
Comments: - Commentaires : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE 
EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ  

Title – Sujet 
Installation and Removal of Equipment in 
RCMP Vehicles in the Moncton, NB Area 
Services d’installations et d’enlèvements 
d’équipement dans des véhicules de la 
GRC dans la région de Moncton, N.-B. 

Date 
Le 19 janvier, 2016 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
M4000-64731 

Amend. – Modif.  
No. : 002 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 02 :00PM ADT ADT (Atlantic Daylight Time) 

On / le : 27 January/janvier, 2016 

Delivery - Livraison 
See herein — Voir aux 
présentes 

Taxes - Taxes 
See herein — Voir 
aux présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
 
Alexandre Lanteigne, 
Agent d’approvisionnement; 
alex.lanteigne@rcmp-grc.gc.ca 
Telephone No. – No. de téléphone 
902-720-5109 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
902-426-7136 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
 

    



 
 Nº de l’invitation – Solicitation No. : 

M4000-64731 
 

Les questions suivantes ont été reçues : 
 
Question 1  
Êtes-vous en mesure de fournir les manuels d'installation pour les cinq plateformes? 
 
Réponses 1 
Il existe un manuel d’installation pour la plateforme de type 1 qui peut être mis à la disposition des 
soumissionnaires. Il suffit de communiquer avec l'autorité contractante si vous souhaitez en recevoir une copie. 
Les soumissionnaires ne peuvent pas distribuer ou copier le manuel et il doit être retourné avec le dossier de 
soumission. 
 
Question 2 
Dans la présente offre, toutes les pièces sont fournies par la GRC, exact? 
 
Réponse 2 
La GRC fournira les pièces majeures; toutefois, le contractant est responsable de fournir tous les pièces 
consommables et les fournitures d'atelier (par exemple : les écrous, boulons, vis, emballages, fusibles, etc.).  
 
Question 3 
Pouvez-vous confirmer ce qui est considéré comme une zone d'accès contrôlé pour le stockage? 
 
Réponse 3 
La zone de stockage doit être sécurisée et ne sera accessible qu’aux employés du vendeur qui possèdent une 
habilitation de sécurité pour travailler sur les véhicules de la GRC. 
 
Question 4 
Pouvez-vous clarifier à la page 43, ce que l'on entend par « Les pièces non fournies, utilisées dans tous les 
enlèvements et installations de la GRC, seront facturées au prix publié de l’entrepreneur moins un rabais de 
_______ % » ? 
 
Réponse 4   
Les « pièces non fournies » sont tout câblage, écrous, boulons, fusibles, commutateurs de relais, etc. 
nécessaires afin compléter une installation mais qui ne sont pas fournies par la GRC. Tous les principaux 
composants tels que les cloisons, éclairage de secours, des consoles, des autocollants, etc. seront fournis par 
la GRC. Le vendeur ne sera pas responsable d'acheter ces types de matériaux.  
 
Question 5 
Accepteriez-vous un devis de format "coût-plus" plutôt que de "détail-moins" ? 
 
Réponse 5 
Les pièces non fournies utilisés dans toutes les installations et enlèvements de la GRC devraient être offertes 
au prix de la liste de prix de l'entrepreneur, moins le rabais offert par l'entrepreneur. 
 
Question 6 
Ces véhicules seront-ils ramassés et déposés à partir d'emplacements de la GRC dans la région de Moncton? 
Les sites d'enchères sont-ils également situés dans la région de Moncton? 
 
Réponse 6 
Les unités de la GRC sont chargées d’apporter et de chercher les véhicules situés au site sécurisé du 
contractant. La compagnie de vente aux enchères prendra des dispositions afin de ramasser au site sécurisé 
du contractant les véhicules qui sont dus pour l’encan. En de rares occasions, le contractant sera chargé 
d'apporter un ou plusieurs véhicules au site de l’encan. Ce site est également situé dans la région de Moncton. 
Le « Service de collecte/retour des véhicules » concerne principalement le va-et-vient de véhicules entre le 
contractant et certains concessionnaires (pour des travaux couverts par la garantie du manufacturier) ou 
d'autres tiers (par exemple, pour l’installation de « truck caps »), sur une base ponctuelle. 
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